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TOTAL TO DATE 

CC) (D) 

to)ToW 164,648 70,403 235,051
 

(b).c7t;r s 152,800 152,800 
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(d) OtherCosts 11,848 11,848 
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 See page (III.A--2) 1IA45,_III_.and 31 
(b) Terdnlcal and Oter 
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10. W="L rIMSHO', 

Annex A (description of the Project) and Annex B (standard provisions) 
are incorporated in and made part of this Agreement. 

• 0 Anexo A (Descriggo do Projeto) e o Anexo B (Disposigoes Gersie)
* apensos constituem parte integrante do Projeto.
 

FOR USAID USE ONLY
 
CAW- OWOML ASuU DATE 0 THIS "W RIL COMIBUM DATZApril 22, 1963 May 28, 1963 Deoember 31, 1965 
P10% Th COOMMYRnnO AGCY thB Fo~a1,1*DM=Mu ICA.Signatures of the Parties to this
 

Agreement appear on page . 8 of.
 
Annex A.
 



AID 1O-SA PROJECT AGREEMENT BETWEEN AID AND 
STATE OF GOIAS, FSESP AND THE 

PRO AG 
ANNEX 

BRAZILIAN GOVERNMENT REPRESENTATIVE 
AN AGENCY OF THE GOVERNMENT OF 
UNITED STATES OF BRAZIL 

As partes do preente convenlo 
sao, o Estado de Goias (o Estado), 
a fundaSao Servigo Especial de 
Saude Publica (FSESP) entitade bra 
sileira instituida cm 11 de abril 
d2 1960 pela Lei Noo3o750; e a a-
gencia para o Desenvolvimento In-
ternacional dos Estados Unidos 
(USAID/Brazil), corn a participa-
Sao do Representante Brasileiro 
junto ao Ponto IV (o Coordenador)o 

0 conv;nio de carster coopera-

tivo pars o Projeto de Abastecimen-
to Nacional de Agua e Esgotos (ce-

lebrado aos 30 de mEio de 1962 

pelo inistro da Saiude, FSESP, o 

Coordenador e o Diretor da USAID/ 
Brazil) fixa bases ppr atividades 
de aba~tecimento de agua e esgotos 
de carater cooperativo, de ambito 
nacional, destinadas a coqsolidar 
e desenvolver entidades tecnicas' 
e financeiras; proporcionar pes-
soal qualificado pars lotar repar-

tigoes locals, estaduais e fede-

rais, Sncarregadas do abas~ecimen-

to de agua e aperfeigoar metodos 

que permitam mobilizar os fatores 

que garantam un ab.stecimeto ade-
quado e seguro de agua potavel e 
instalagoes de rede de esgotos, as 
Vomunidades em desenvolvimento e
 
as industriais em expansao no Bra­
sil.
 

.PROJECT NO. 

512-P-52-AC 

I ] 

. 

NN AANNEX 3HEVEOF 8 

The parties to this agreement 
are the State of Goias-(the State), 
the Foundation of Special Public 
Health Services (FSESP), a Brazil­
ian agency established April 11, 
1960 by Law 3.750; and the United 
States Agency for International 
Development (USAID/Brazil) with the 
concurrence of the Brazilian Govern­
ment Representative for Point IV 
(the Coordinator)o 

The cooperative agreement for
 
a national water supply and sewage
 
program (signed on May 30, 1962 by
 
the Minister of Health, FSESP, the
 
Coordinator and the Director of
 
USAID/Brazil) establishes a basis
 
for nation-wide cooperative water
 
supply gnd sewage activities which 
will strengthen and develop technical
 
and financial institutions, provide
 
trained personnel to staff the local,
 
state and federal water supply
 
agenciesp and develop methodology
 
for bringing into operation the
 
forces required to provide an adequate
 
and reliable supply of potable water
 
and facilities for waste disposal to
 
:the growing communities and expanding
 
industries of Brazil.
 

FOR THE COOPERATIN AMICY FOR THE DIRECTOR. AID 



AID )O-5A PROJECT AGREEMENT BEM,EEN AID AND No. ORIGIoJEC3. 

STATE OF GOIAS, FSEP An THE 512-P-52-AC 
PRO AG BRAZTLIAN GOVERFMT REPRESE14TATIVE Z. AGREELENT NO. REVISION No. 
ANNEX AN AGENCY OF THE GOVERNMENT Ou Goias 

UNITED STATES OF BRAZIL ANNU
A NX A 

SAE2T
2 

SHE
OF8 

Em conformidade corn aqn* con-
venlo, o presente projeto de coope-

ao, dSvera ser executado no Estado 
de Goias de forma a acelerar os pro 
gramas de auto-aJuda desse Estado 
de acordo cor os objetivos da Alian 
ga para o Progresso, de proporcio-

nar abastecimento de 90gua potavel e 
instalag~es de rede de esgotos, a 
pelo meno 70% da populagao urbana 

do hemisferio em fins de 1970O 

I -

A- 0 Departamento de fguas e 

Esgotos de Goias elaborou um Polano 

Estadual de abastecimento de agua 

em 20 das maiores cidades do Esta-

do e redes de esgotos em 8 cidades 


Os servigos objetivados no plM 
no beneficiarao cerca de 600.000 
pessoaso 


Trata-se de um progrcma trienal 
cujo custo total ascende a pouco 
mais de 4 bilhoes de cruzeiros, de-
vendo atender cerca de 50% 4a popu-
lagao urban. 0 Estado esta plei-
teando emprestimo local que corres-
pondes aproximadamente a metade dos 
custos da obra, corn um prazo de rep 
gate de 20 ano OS recursos para 
amortizaqao do emprestimo provirao 
da receita das tarifas dos servigo% 
de agua e esgotss, pagas pelos usu& 
rios e heneficiarios, 

In conformance with that agree­
ment, thi's cooperative project is
 
to e undertaken in the State of 
Goias to accelerate the self-help 
program of that State in accordance 
with the Alliance for Progress 
objective of providing potable water
 
supplies and adequate waste disposal 
facilities for at least 70% of the 
urban population of the Hemisphere
 
by the end of 1970. 

I - CURRENT SITUATION 

A. The Dpartment of Water and 
Sewers of Goias has developed a
 
State Water and 
Sewer Plan. It 
includes water supply improvement for 
20 of the larger cities of the State 
and sewer systems for eight.

The services provided in the 
plan will benefit about 600,000 
people.
 

This is a three-year program 
Wrhich totals a little more than 
Cr4 billion and will serve about 50% 
of the urban population. ,he State 
is requesting a local currency loan 
of approximately half the construction 
costs to be repaid over a poriod of 
20 years. The funds for amortizing 
the loan will come from service 
charges on users and beneficiaries. 

FOR THE COOPERATING AGENCY FOR THE DIRECTOR. AID 



AID IC-,5.jOz) PROJECT AGREE!,ENT BETWEEN AID AND I. rROJEcT NO. 3. O3O0 AL 
STATE OF GOIAS, FSESP AND THE 512-P-52-AC O uwroAn 

FPO Ac jBRAZILIAN OOVo REPRESENTATIVE 
THE U1NITED STATES OF BRAZIL ANN M OF 

B. 0 Estado de Goids oe!m 
lebrou, com a FSESP, aos 22 de 
dezembro de 1961, um oonv~nio 
de cooperaqao t6onioa visando 
a aperieigoar o Departamento 

Estadual de Aguas e Esgotos.om 

1962, a PSESP contribuiu corn 

0$25.1 milh~es, objetivando a 
assistenoia t6onioa ao progra-
ma, enquanto que a oontribui ­
gao do Estado foi da ordem de 
40 milh~es de cruoeiros para a 
administragao e funcionamento 
do programa. 0 programa deve-
rd prosseguir praticanente nas 
mesmas oondigoes at6 1963. Se 
r4 provavelmente prestada ao 

Estado assist6ncia por parte

de outros 6rgos federaia em
 
1963. 

II - FINALIDADE 

A finalidade do presente 
conv~nio 6 aoelerar o andamen-
to dos trabalhos e desenvolver 
um programs de Agua e Esg~toe 
do grande amplitude, no Esadode Goids, de modo a atender 
600.000 pessoas em vinte cida-
des dentro dos pr6ximos tr~s au 
quatro anos° 

B. The State of Goids
 
signed an agreement with FSESP
 
on December 22, 1961 for technical
 
cooperation in the development
 
of the State Water and Sever
 
Department. In 1962
 
FSESP contributed Wr25.1
 
million for teohnical aesiatance 
to the program while the State
 
contributed CW40.0 
million
 
for administration amd
 
operation of the program. 
The program will continue at'
 
about the level in
same 1963.
 
The State will probably
 
receive assistance from other

federal agencies duling 19630
 

II - PURPOSE 

The purpose of this 
agreement is to accelerate
 
the progress of work and 
developnnt of a long-range 
water and seaer program in thnState of Goifs to provide 
facilities to serve 600.000 
people in twenty cities over, 
the next three to four years. 

FOR THE COOPERATING AEZENCI FOR TIlE DIRECTOR. AID 

http:Esgotos.om


AID !O5,A PROJECT AGREEMENT BETIWEEN AID AND ,.PRoJEC' ,,. 512-P-52-AC .RIIA 

STATE OF GOIAS, FSESP AND THE 
PRO AG BRAZILIAN COVER11ET REPREENTATIVE AU, ,o G asIO.,o
ANNEX AN AGENCY OF THE GOVERNMENT OF I IBIHEET

UNITED STATES OF BRAZIL ANNEX A sH OF 

III - RESPONSL lDES DO$ 6RGOS 

A) - 0 Estado de Goias pelo pre-
sene designa 2 Departamento Estadual 
de Anuas e Esgotos para exercer atri-

buigao que cabe so Estado nos termos 

deste Convenio e concorda em: 


1, Assegurar a disponibilidade de a-
proximadamente Cr$ 350OO0,000 no a-

no de 1963, pars obras e projetos de 

obras nas seguintes cidades: 


oia,Anapoliss. Itumbiara, Catalao, 
Jatai, Mineiros, Trindade, Formosa, 
Cristalina, Goias, Silvania, R1o Ver-
de ,Goianira, Inhlmas, Itaberai, Ita-
u~u, Morrinhos, Goiatuba, Caldas Vo-
vas, Sao Luis de Montes Belos, Porto 
Nacional, Pedro Afonso e Orizonao 

2. Ampliar as obras de aguas e esgo-
too o mais rapido possfveli por meio 
de un programa de financiamento em 
que o emprestimo seja resgatado atra-

ves de taxas de servigos de agua g,es 

gatos pagas p~los respectivos usuari,-

os e beneficiarioso
 

3.Promover o funcionamento, manuten-

9ao e controle adequados do equipa-

mento e suprimentos a serem adquiridfs 
corn verbas da USAID/Brazil. 

III - RESPONSIBILITIES OF AGENCIES 

A) - State of Goias hereby

designates the State Water and Sewer
 
Department to carry out the State's
 
responsibility under this agreement
 
and agrees to:
 

1.Iake available during the calendar
 
year 1963 approximately Cr$350,000o000
 
for construction and design work in
 
the following cities:
 

Goiaria, Anapolisp Itumbiarap Catalio,
 
Jataij, Mineirost. Trindade, ,ormosa,
 
Cristalinn, Golas, Silvaniaq RTo Ver­
de; Goianira, Inhumas., Itaberaip Ita­
ugu, Morrinhosy Golatuba, Galdas No­
vas, Sao Luis de Montes Belos, Porto
 
Nacional, Pedro Afonso and Orizonao
 

2. Expand the water and sewer activi­
ties as rapidly as possible through
 
the development of a loan program in
 
which the loan portion will be repaid
 
through service charges from usern
 
and beneficiaries.
 

3.Provide for proper operation, 
maintenance and control of the equip­
ment and supplies to be procuree fro 
USAID/Brazil funds.
 

FOR THE COOPERAnxG ,GEICY FOR THE DIRFXTOR. AID 



AID iO.s PROJECT AGREEMENT BETWEEN AID AND 
(7--5) STATE OF GOIAS S-

. FSESP AND THE
PRO AG BRAZTLIA.Q GOVERNIIEPT RFPRESfTATIVZANNEX AN AGENCY OF THE GOVERNMEI OF 

THE UNITED STATES OF BRAZIL 

4. Subneter aqUSAID/grasil de 6 
m 6 meses, um relatorlo do anda-

mento das obras e as despesas efe 
tuadas com projetos em construgao, 

5. Custear o transporte internaci-
onal de ida e volta aos Estados 
Uniqosp bern acomo manutengo dos 
salarios e ajudas de custo de bol-
sistas que forem selecionados de 

comum acordo para receber treina-

mento ns Estadvs Unidos ou em og 

tros palses, alem do Brasil.
 

B) - FSES? concorda em: 

1) Propiciar aproximadamente
Cr$27.500,000 ou o equivalente em 
material para este trabalho, na me 
dida em f6r recebido. 


2) Assumir a responsabilidade de 
agente comprador para os materiais 
a serem comprados corn a contribui-

9;o da USAID/Brasil para este pro-

jeto. Estes materiais estao espe-
cificados e figuram no PIO/C anexo. 

. PROJECT ,O. I 
5- 52-AC oIQ

L AGREEMENT NO. REVISION no.Ooa0 
os 

n SH EET s f 'IANNEX 5 OF 8 

4.Provide to USAID/Brazil every six 
months a report indicating progress
and status of work and expenditures 
made for projects under construction. 

5. Pr-vide international travel to 
and fom the Unite States as well as
for continuation oZ salaries and
 
allowances for jointly selected
 
participants 
who may be sent to the
 
United States or elqewhere outside
 
of Brazil for specialized training.
 

B) E will: 

1) Provide approximately

Cr$27,500,000 or an 
equivalent amount 
of materials for this work 9 as 
received,
 

2) Assume the responsibility of 
procurement toagent for commodities 
be procured from the USAID/Brazil 
contribution for this project. The
 
commodities are specified in Project
Implementation Orders (PIO/Cs)° 

FOR [TE COOPERAIiNG AGEN CY FOR THlE DIRECTiOR., AID 



AID(7.1)0. PROJECT AGREEENrT BETWEEN AID AND 
STATE OF GOIs , PSESP AND THE 

F,"O A- BRAZILIAN GOVERNMT REPRESENTATIVEZ. 
AN EX AN AGENCY OF T';E GOVERNF]ENT OF 

UNITED STATES OF BRAZIL 


3. De conformidade cor o con-
vgnio geral, oelebrado aos 22 de de 
zembro de 1961, propio1i&r Cr$37 mi-
lhoes dekoruzeiros de projriedade

norte-americana, para assist~noia a 

o Departamento Estadual de Aguas 
e 

Esg-Stos e pare a eonstrugao do sis-

temas de abasteoimonto de dgua em
 
cidades de todo"oo Estado.
 

C. A.UIBai pela presente

designaua Diviso de Abasteoimen-

to de Agua para oolaborar com a FSE 

SP e oom o Estado do Goids na exeou 

gao dgsse projeto cooperativo e 

conoorda eme
 

1. Forneoer montante atd 

$70.403,00 oonforme indioado no Blo 
co 8 da primeira pdina do presento
oonv~nio, para aquisigao de materi-
ais e equipamentoo tdonioos e de en 
genharia, a serem utilizados na exe 
ougao do programa cooperativo do en 
genharia sanitiria aqui descrito° 


2. Custear a matrfoula, via-,;gsns, e difrias em territ6rio norte 

amerioano e outras despesas aprova-

das, de brasileiros que foram sele 

cionados de comum aoe6rdo para reoe-
ber treinamento nos Estados Unidos 

ou outros pafses, al6m do Brasil, 
(ver tamb~m III-A-5)° 


3. Dependendo da disponibili"'

dade de verbas e de pessoal, quan-

do solioitado polo governo do Bata-

do, assegurars 


-- PROICT NO. --------­

512-P-52-A0 , 
AGIZEEI1NT 10. REVISION no. 

Voids 

ANNEX A 6 OF 8 

30 Under the general agreement

signed December 22, 19619 provide

Cr37 million oruzeiros for the
 
support of the State Water and
 
Sever Department and for tonstruotion
 
of water supply systems in cities
 
throughout the state.
 

C. USAID/Brazil hereby designates

its Water Supply Division to walk
 
with FSESP and the State of (koids

in carrying out this cooperative

projeot and agrees to:
 

1. Make available not to 
exoeed US$ 70o403 as indicated 
in Block 8 of the first page of 
this agreement, for the punhase 
of engineering and other teohnioal 
materials and equipment to be 
used in oarrying out the cooperative
sanitary engineering program
 
described herein.
 

2. To

° o y tuition, books,


travel and per diem uithin the United
 
States, and other approved costs of
 
Brazilian who may be jointly selected
 
for training in the United States
 
or elsewhere 'outside of Brazil1
 
except as indicated in III-A-5o
 

3. Subject to the 
availability of funds and personnel 
and upon request from the State,
 
will provides
 

FOR THE ZOOPERATIMG AGIRXC FOR THi DIPECTOR AID 
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AID IO.5A 
(7-5) PROJECT AGREEMENT~ 13ETV7EEN MiD A.,STATE OF GOIAS, FSESP 

' 512-P52-AC S OOIAL0 
PRO AG ADFD THEBRAZILIAN GOVRrMENT RE-RESENTATIVD GOasZ_AGRE,,T NO.
ANNEX REVSor I0.
AN AGENCY OF THE GGVERNMENT OFU1;ITFr/ STATES Or.BRAZIL A SHEET 7 SHEET 

--..,...AIK 
 OF 

a. Teonicos e consultores espe-
 a. Technicians andciais para assistir no anda- special con­
mento e execugao do programa 

sultants to assist in the development
and e ecution of the State water and
quinquenal.osewage program°
 
b. Prestar assistencia na cria- b. Assistance in developing a
gao de um centro de treina-


mento para o 
training center for all categories
pessoal de t 
- of personnel.


das as categoriaso
 

IV - GENERA IDADF.S 

A) A data de recolhimento da cop
tribuigao final referida na primeira 
A) The final contribution date
referred to on the first page of thiefolha do presente convenio, e a data agreement is the date by which the
em que os servigos e os bens a serem

financiados por verbas da USAID/Bra-
goods or services to be financed from 

sil, aqui vinculadas, deverao ser en-
United States funds committed hereinwill have been delivered for use on
tregues para serem utilizadas no pro-
 the project,


jeto.
 

B) As Disposigoes Gerais, que 
 B) The Standard Provisions, attached
constam como anexo B, ficam incorporq hereto as Annex B, are incorporated in
das e integradas a este convenio. 
 and made part of this agreement°
 
C) 0 Estado e 
a FSESP envidar;o 
 C) The State and FSESP will make
os melhores esforgos para dar publici every effort to publicize the progress
dade do andamento e realizagoeq deste 
and accomplishment of this project
projeto atraves da imprensa, radio e 
through newspapers, radio and other means,
outros meios de difusao, identifican- clearly identifying it as par# of t.hedo-o especificamente como parte da Alliance for Progress.


Alianga para o 
Progresso.
 

D) As partes brasileiras deste
convenio autoriza, D) The Brazilian ;vrties to this
pelo presente, o 
Agreement hereby authorize the Coordi-
Coordenador a assinar revisoes deste 
 nator to sign revidions of this agree­convenio quando essas alteragoes nao 
ment when these changes are of a non­forem esseiclais tais como contribui- substantive nature such as the addition

goes com lmentaresp modificagges da 
of funds, modification of the fimal
data da ultima contribuigaop etc. 
 contribution date, etc,
 

FOR THE COOPERATING AGENCY 

FOR TilE DIr EcrOR. AID
 



AID.,O.5' PWRJECT AGREEMENT BETWEEN AM AND 1. PROJECT NO. 512-P-52-AC 3 ORIGIAL 

STATE OF wiOs, FSESP A14D TMW 2.AGREMENT NO. REVISION Io. 

PRO Ao3 BRAZILIAN GOVER1N1'0T REPRESENTATIVE 
P.'N NEx AN AGEiUCY OF TiE GOVER6I1ENT OF IjSHEETGoias 

SHEET 
UNITED STATES OF BRAZIL ANEX 8 OF 8 

E) 9sto onvanio entrari em vigor na E) This agreement becomes effective
 
data da ultima assiratur& constante, on the date of the last signature
 
abaixo e permanecera em vigencia ate below and will remain in force until
 
31 do dezembro de 1965, a mnos que December 31, 1965 unless it has been 
seja alterado eu cancelado antes des modified Or cancelled prior to that 
sa data. dzte° 

Assinado em 28 de maio de 1963 Signed on 28 of May of 1963 

taterf Gia-srector, USAID7BraziJ
 

o~o~t~ation of Sbeciai Public 

Health Servicest (FSE. 

Brxzilie.n Gover nt Representative
 
fo- Point IV
 

FOR THE DIRECTOR. AIDFOR TH COOPERATING AGEN1CY 




